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PREFACE 


The number of Hebrew Grammars already published would 
seem to exceed the scholars studying this language. And yet 
there are but few which are of real use. Some, like Gesenius, 
are too large, and are written rather for the scholar than for the 
student. Others are too meagre to satisfy even the beginner. 
After having been a teacher of Hebrew for more than thirty 
years, I believe I have found the middle way. I have omitted 
the Guttural verbs in my Tables, their deviation being but in the 
vocalization; but I have added, besides the double anomalous 
verbs, (e. g. J'£) and p|"^) the verb s Plp.b- Bf), iTp, 

etc., as it will be seen by glancing at the Tables. And though 
this work will not be the last, and critics may find fault with 
this as I have found with others, I believe nevertheless that it 
will be of great use to the student, even for self-instruction, and 
facilitate the comprehension of the Word of God revealed for 
the salvation of men, which is my greatest aim and desire. 
There are three systems of pronunciation of the Hebrew, viz., 
Polish, German, and Portuguese. I follow the Polish, be¬ 
cause it is the most common among the Jews. 

It gives me pleasure to acknowledge that the appearance of 
this work before the public is chiefly owing to the munificence 
of the Rev. S. S. Laws, LL.D., President of the State Univer¬ 
sity of Missouri. 

ALEXR. MEYROWITZ. 
Columbia, Mo., 28th April, 1877. 
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5 I.—LETTERS. 

1. The Hebrew letters in present use are the square 
Chaldee, derived from the Palmyrene alphabet, adopted by 
Ezra. The original Hebrew letters are the Phoenician, found 
on monuments and the Maccabean coins. 

2. All the letters are consonants, except and y, also } at 

the beginning of a word, where they serve to express a vowel 
syllable, e. g ., Aharon, Odom, ipy omod, 

ophor, j^!| uvain, umipri; the vowels are expressed 

by lines and dots above, below, or within the letters. 

N.B.—Hebrew was originally written without vowels, like 
Arabic and Syriac. 
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Letters. 

Finals. 

Number. 

Hebrew 

Pronunciation. 

English 

Pronunciation. 

Meaning . 

K 


1 


Olaph. 

An ox. 

3 


2 

rvs 

Baith. 

A house. 

1 


3 

bqi 

Gamal. 

A camel. 

1 


4 

rfa 

Deleth. 

A door. 

n 


5 

an 

Hai. 

(Doubtful.) 



6 

n 

Yav. 

A hook. 



7 

R 

Zayin. 

A weapon. 

n 


8 

rvn 

Chaith. 

A hedge. 

CD 


9 

rf© 

Taith. 

A serpent. 



10 

■p 

Yod. 

A hand. 

3 

■j 500 

20 


Kaph. 

A palm, paw. 

“? 


30 

id? 

Lomaid. 

A goad. 

D 

Q 600 

40 

m 

Maim. 

Water. 

J 

| 700 

50 


Nun. 

A fish. 

D 


60 


Somech. 

A support. 

V 


70 

r* 

Ayin. 

An eye. 

S 

P| 800 

80 

ns 

Peh. 

A mouth. 

SJ 

y 900 

90 

T 

Tsodai. 

A fish hook. 

P 


100 

n’p 

Kuph. 

A monkey. 

1 


200 

Wl 

Rosh. 

A head. 

V 


300 

!» 

Shain. 

A tooth. 

n 


400 


Thav. 

A sign, cross. 
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3. It will be seen in the above table that five letters assume 
a different form when at the end of a word, wherefore they 
are called finals. They owe their origin to the time when 
writing was still done without dividing the words, and to mark 
the end of a word, final letters were introduced. When in 
process of time the words were divided from one another, all 
tli & finals were dropped except the five, because they served as 
numerals for 500- 600, etc. 

4. The whole alphabet is primarily divided into two parts : 
a. Radicals, b. Serviles. 

a. Radicals are those letters which are used only for the 
formation of nouns and verbs, consisting chiefly of three 
letters, which form the root of a noun or verb. 

b . Serviles are those letters which, besides being used in the 
formation of nouns and verbs, are also used as prefixes or 
suffixes to nouns and verbs, to express other parts of 
speech. These serviles include half the alphabet, and are : 

when prefixed to a verb in the future tense, denotes the 
personal pronoun, nominative 1st singular common. 

2 prefixed to any word, denotes the prepositions in , by, or with. 
H with a pathacli under it (,■]), when prefixed to a noun 

with a daghesh (i. e ., a point) in its first letter, e. g ., 

[° r > if the first letter of the noun is one of the 

Gutturals, n. n, & which cannot take a daghesh,* the 
prefixed H is with komats n instead of pathach pi] it 

denotes the definite article. pj suffixed to the imperative, 

denotes the precative, e. g ., p0^, a 9 e > come now ! H 

t : 

prefixed to the participle of the verb denotes the relative 
pron. who, that . pj suffixed to the future 1st sing, or pi. 
com. denotes the future optative. p| profixed to any word 

with Chatuf Pathach p] denotes an interrogation , e. g ., 

whether keeping ? (Gen. iv. 9), Jjjfl whether from? 
with a Mappik (jtj) suffixed to a noun denotes the posses- 

* The effect of a Daghesh in the middle of a word is to doable the letter, 
bat the Gutturals cannot be doubled. 
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give pron. 3d pers. fem. sing., e. g. jr\y m )] her seed (Gen. 

iii. 15), n without a Mappik denotes the proposition to , 
e . g . j-|jp-|p to Sodom (Gen. xix. 1). 

at the beginning of any word (except in eleven words, 
most of them being proper names) denotes the conjunctions : 
and, but, even, both . . . and. 

1 prefixed to a verb in the future tense denotes the pers. 
pron. nom. 3d pers. sing, or plur. Suffixed to a nonn it 
denotes the possessive pron. first, pers. sing. com. 

^ prefixed to any word denotes the adverb like’. ?J (with a 

vowel) suffixed to a noun denotes the possessive pron. 2d per¬ 
son masc. sing. Without a vowel, TJ, poss. pron. 2d pers. 
fem. singular. 

tp prefixed to any word denotes the preposition to. Prefixed 
to the infinitive construct, denotes in order to. 

£ with a Checriek under it, prefixed to any word with a Da- 
gliesh in its first letter [and if the first letter be a Guttural 
which cannot take a Dagliesh,* the Cheerick is changed into 
a Tsaireh p] denotes the proposition from , e. g ., 

from heaven, from earth. Q suffixed to a noun 

denotes the possessive pron. 3d pers. pi. masc. 

J prefixed to a verb in the future tense denotes pers. pron. 
nom. 1st pers. plur. 

J suffixed to the 2d and 3d pers. plur. of a verb in future 
’ tense, denotes fnt. optative. Suffixed to a nonn, it denotes 
possessive pron. 3d pers. pi. fem. 

prefixed to any word, denotes the relative pron. who , which, 
that [Abbreviation of ■w- 

f). The meanings of this letter, as prefix or suffix, are so mul¬ 
tifarious that they cannot be reduced to any short rule.f 
5. Secondly the alphabet is divided into classes (commonly 
in five) according to the organs of speech, i. e., 

* See note to letter n. 

f D and n are frequently prefixed to the infinitive construct of verbs, to 
change them into nouns, e. g. nfitt from rifi, from 3£K 

T “ ** T - T 




9 


Gutturals, . . . H) J? J"I H N 

Palatals, . . . . p 2* 1 3 

Linguals, . . . n H) 3 V D 1 

Dentals (Sibilants) . . . H D 1 

Labials,.E D 1 3 

Nasals,. J D 

Letters belonging to the same classes may interchange 
in a word without altering its meaning, e. </., pj£| or pjj^, to 

ery ; pn^ or pn^> t0 laugh ; or to escape. 


§ II.—THE VOWELS. 


1. Originally, the Hebrew text was written without vowels. 
Only the three long vowels, o. ee, and ow, were expressed by 
the three letters, 1, (j-j); or p| for the long o, 1 for ow, and 
for ee. These letters, when serving as vowel bearers, were 
called vowel letters, but they are frequently omitted. The 
Massoretes, about the fifth century, invented certain signs, to 
represent the vowels. They are ten in number; five long and 
five short ones. 


Long. 

1. — Komats, 

T 

2. — Tsaireh, 

3. ^ — Cheerik, 

4. } — Chowlom, 

5. ) — Sluiruk, 


Short. 

6. — Pathach, 

7. — Segol, 

8. — Cheerik parvum, 

9. — Komats chatuf, 

10. — Knbbuts.* 


N. .15.—The names of the five long vowels contain all the 
ten vowels : the vowel in the first syllable being the long, the 
one in the second its corresponding short vowel. 

2 > The three long vowels ^—, i, and !), may be written 


with or without the accompanying letter, and yet retain 


* 1, like o in home ; 2, like a in able ; 3, i in maohine; 4 ow in vow ; 5, u 

in rule; 6 , a in sharp, 7, e in met; 3, i in pin ; 9, o in off; 10, u in full. 
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their long sound, in which case they are called long and 
defective ; while in the other case they are called long and full . 
If. B.—When } is written defective, it is changed into — 

kubbuts. 

3. Hebrew is written and read from right to left, like all 
Shemitic languages (except Ethiopic); and the consonants are 
pronounced before the vowels, except the Pathach under n 
at the end of a word, e . n 1 )*) roftch, where the vowel is 

pronounced before the consonant. It is called Pathach furtive , 
because its position and pronunciation are, as it were, illegiti¬ 
mate. 


SH’VA. 


4. Any letter which lias no vowel is marked by a Sh’va | 

which is equal to an apostrophe. This mark is, however, t 

omitted at the end of a word, except in the following three 
cases. 

a . When two vowelless letters come to stand at the end of 

the word, e . g . TV yard, both are marked with Sh’va. | 

b. The final TJ has always a Sh’va boch. 

c. The pers. pron. nom. 2 pers. fern. at. 

5. As there is a difference between the pronunciation of a 

vowelless letter at the beginning of a syllable and a vowelless 
letter at the end of a syllable; the letter in the first case 
being vocal, and in the latter case quiescent; the grammarians 
called the Sh’va which marks a vowelless letter at the begin¬ 
ning of a syllable Sh’va mobile, i . e., Sh’va vocal; and 

and the Sh’va which marks a vowelless letter at the end of 
a syllable HJ Sh’va quiescent, i . e. rest. 

6. When one of the gutturals, y, i"b is to be pronounced 

at the beginning or middle of a word without a vowel, it gets 
half a vowel [composite Sh’va], viz. —, —, or — e . g. a sher, 

n&a ®meth, ^?»o ma a chol. 
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§ III.—DAGHESH. 

1. Daghesh, i. e. % a point within the letter, is of twofold use: 

a . To harden the pronunciations of some letters. 

b . To double the letter. 

In the first case it is called Daghesh lene, and can occur only 
in a letter beginning a syllable, and only in the following six 
letters: £, 2, 1, J, (nC3 133). 


2. 3 

without 

a 

daghesh like 


with 

it 

3 

like 

b. 

3 

a 

u 

« 

u 

ch; 

u 

<c 

3 

u 

k. 

© 

a 

a 

u 

u 

ph; 

a 

a 

B 

u 

P- 

n 

u 

a 

« 

a 

th; 

u 

<• 

n 

u 

t. 


The difference in the pronunciation of } and with or with¬ 
out the daghesh is lost. 

3. A daghesh in any letter, except the gutturals j"j, 
ft, y and •■), in the middle or at the end of a word, doubles the 
letter, and is called the daghesh forte. 

§ IV.—ACCENTS. 

1. Every word of the Hebrew text in the Old Testament has 
an accent. These accents have a threefold use. 

a. To mark the tone syllable [which in some words gives a 

t i 

different meaning, e . ^., she came, m she is 

coming, something like desert and desert.] 

b. As interpunctuation, in which case it is the most perfect 
of all known divisions of sentence; and 

c. For cantillation of the Bible in public worship. 

2. The use of the accents for the first and second purposes 
causes them to be divided into two parts, viz., disjunctive and 
conjunctive accents. Those accents which mark the end of a 
sentence are called disjunctives; and the rest, conjunctives. 

3. The forms and names of the accents are : 1 — Zarko, 
•• ♦ 

2 — Segol, 3 — Munach, 4 — R’veei, 5 — Mahapach, 

6 — Pashto, 7 — Zokef koten, 8 — Zokef godel, 9 — Mer- 
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\ 


cho, 10 — Tipclio, 11 — Ethnachto, 12 — Pozer, 13 


T’li. 


slio k’tanoh, 14 — T’lisho g’dowloli, 15 — Kadmoh, 16— Y’azlo, 


17 — Azlogarash,* 18 — Gershajim, 19 — Dargo, 20— T’vir. 

$ ‘ J, 

21 — Y’thiv, 22 ! — P’ssick, 23 — Siluk,* 23 — Shalsheletli. 

< i 

QP 

25 — Merchoh k’fuloh, 26 — Karne poroh, 27 — Yerach ben 

» V 

yowmow. 

Of these 27 accents only No. 3, 5, 9, 13, 15, 19, 25, and 27, 
are conjunctives ; all the rest are disjunctives. The principal 
disjunctives, a knowledge of which is absolutely necessary for 

proper reading, are the following: — Reveei, — Tipcho, 


— Segol, — Zokef katon, — Etlmach, — Siluk, or Soph 

A i 

possuk. 

4. When two or three words have but one accent, the words 
without the accent are joined to the accentuated word by a 
horizontal line called Makkaf rtpp ("). 


5. The accent is generally placed on the ultimate, or penul¬ 
timate syllable; and when a syllable before the accentuated 
one is to be intoned, it gets a perpendicular line under it, called 
Metheg ( 2 ** e ‘ a bridle) (—) e • 9-> Even the third 

V V | A* IT 

vowel before the Metheg takes also a Metheg, e. g ., 


□irni^iNp- 


§ Y.—ARTICLE. 

1. The Hebrew article fully written is ^j-j, like the Arabh- 

al; the S is, however, always dropped, and the first lei 
ter of the noun gets a Daghesh compensative. (For the change 
of its vowel, see £ I., 4, letter r| ). 

* To distinguish between — Pashto and — Kadmo, one must be guided by 
( ( 

the following accent. So by — V’azlo and — Azlo garesh, by the preceding one. 
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2 . It stands only: a . as a definite article, never for the inde- 
nite ; b. as a demonstrative pronoun, tlms, e. g ., this 

tight (Gen. xix. 34.) DJOH this time (Ex. ix. 27); c. as a 
•elative pronoun who went with him (Josh. 

When one of the letters 7 , 0 , 2 , is prefixed to a noun with 
an article, the whole article disappears, and the prefixed letter 
takes the vowel of the article. Tims, instead of if is 

^033 in the silver. *in 2 *f° r "Inn^ hi the mountain. D"l^ 
to the man. 

TT T : 

4. When the noun has the article, all the following adjectives 
and pronouns also have the article. If the noun has the article, 
and the adjective has not, then the adjective is a predicate. 


8 VI.—NOUN. 

1. The Hebrew noun has two genders, and three numbers. 
The genders are masculine and feminine ; the numbers, singu¬ 
lar, plural, and dual. Masculine are : 

a . All living beings of male gender, e.g. Abraham, 

rrnfc a lion, 2N a father. 

b. All names of nations, e. g ., Amalek, ^ a nation, 

Asliur. 

c. All names of seas and rivers, e. g ., the sea, '“VO a river, 

~ T T 

m the Jordan, Euphrates. 

<1. Names of mountains, e. g ., Sinai, Tabor. 

e. Names of months, e. g ., a month, April, 

a month. 

f. The names of metals, e. g ., gold, rjQ0 silver, 
iron. 

N. B.— 1 There is a third gender, which may be called either 
e. 9 1p T 3 cattle, sheep. 


, Google 
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2 . Feminine nouns are : 

a . All living beings of the female gender, e.g., Rachel, 

□8 a mother, a cow. 

b. All nouns which end in F| — e. g ., nD'HJ a blessing; in p— 

e. (/•> knowledge; in p— e - 9-> ITHnN the end ; iu 
n~ e - 9-> rntjDJJ a crown ; and in e. g., a 


kingdom. 

c. Names of countries 
Canaan. 


and towns, e . g. y TI? a city, |JfJ5 


rf. All the members of the body, e. g ., "p a hand, a 

t • v 

foot, jjjK an ear, an eye. 

3. Nouns of masculine gender form tlieir plural by suffixing 
the syllable Q'—e. g . ppp a word, words, DID a horse, 

D^DID horses. Feminine nouns form their plural by suffixing 
Pi, e . g . nP3 a cow, pipg cows, HDP3 a blessing, plDP2 
blessings, njn- nijn- 


N.B. The learner will observe that nouns ending in “— 

T 

lose this termination, and take in its place the plural form 

4. All nouns which exist by nature or art in pairs, take instead 
of the plural a dual form, which ends in Q" 1 — e. g., “p a hand, 

D^T two hands, D^Dp^p scales, hn a foot, □^n feet - 


N. B. When any of the dual nouns assumes either a mascu¬ 
line or a femine plural ending, e. g., it loses its original 

meaning. The word nn; means handles; so D^rj means times. 


5. There are some masculine nouns which have their plural 
i» the feminine termination, e. g., 2N a father, fathers, 

□ipp a place, nitipp places; and feminine nouns which 
have their plural in the masculine termination, e . g . a 

bee, bees, an ant , □'’Vp4 ants. Some nouns 
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take their plural in either gender, e. g., a generation, 

□■nto or generations. 

N. B.—Masc. nouns which have feminine pi. terminations, 
and fern, nouns which have masc. pi. terminations, have their 
adjectives and verbs according to their natural gender, e. g., 
□’’3^ the fathers are good, HlDlCD D’HlDiri the 

bees are good. 

6 . There are some nouns which exist only in plural form 
and have no singular, e. g ., face, D^old age, 

youth, boyhood. Some nouns have only the singular 

number, and no plural, e. g ., sun, DHT gold, y>p summer, 

91* dust. The last mentioned are mainly collective nouns. 


7. Proper nouns, e.g ., pn David, Adam, have neither 

• T T T 

th,e mark of gender nor number. But when a proper noun 
stands as family name, or national name, e. g ., Bevy, 

□MVP Mizraiin, Egypt, jVlJJ Zidon, it takes number and 
gender, e. g ., Levites, n1*HVP ®gyptl an women, 

Zidonians. 


§ VII.—CONSTRUCT STATE. 

1. When two nouns come together and one belongs to, or is 
defined by the other, [i. e. Grenit.] the noun possessing or de¬ 
fining remains unchanged, but the noun possessed or defined 
undergoes the following changes. 

2 . a. Nouns masc. sing, shorten their syllables when con¬ 
structed to another noun, e. g ., DDl a word, 1S1 

word of Moses, jpT an elder, fyj jpT elder of the house, 
DD*? a heart, DDT 5 the heart of man. 

T T T : 

b . Nouns in plural masc. drop the last Q and change the 
preceding Cheerick (—) into Tsaireh (—) e. g ., words, 
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ntfc ^.51 words of Moses. elders, rv.3 ^f)7 the 

elders of the house. 

c. Dual construct drops the last Q and (—) and changes 
the penultimate (—) into (—) e. g ., D* 1 two eyes, 

eyes of man; O^nCt^ lips, O^H ''PCS/ lips of the wise man. 

d. Feminine sing, nouns ending in f|— change the H into 

n and the (—) into (—) e. g., wisdom, n^m 

t ~ t : t : “ : t 

wisdom of Solomon, PPlP ^ ie l avv °1 Moses. 

e. Feminine plural nouns sliorten their second vowel, e. g. y 
abs. nizn? , const. nir - : 2; abs. nto?jL. , const. n 

N. B.—The noun wliicli is defined stands always before the 
defining noun and takes no article. 

§ VIII.—ADJECTIVE. 

1. The adjective stands in Hebrew always after the noun, 
and must agree with the noun in gender and number, as 

Die: a good man ; PQiED ntS^X a good woman ; 
good sons ; HIDICD P133 good daughters. 

2. An adjective belonging to two or more nouns (also verbs 
or participles) must be rendered in the plural number; and 
if one of the nouns be masculine, the adjective, verb, or partici¬ 
ple must be in the masculine gender, e. g ., nPKfl Dm2fc0 

and Abraham and Sarah were old (Gen. xviii. 11). 

3. But when the verb stands before the noun, it is not modi¬ 
fied by the nouns which follow, e . g ., InKfaO i$2DP?l 

and Adam and his wife hid themselves (Gen. iii. 8), 

ni0' and were not found fine women (Job xlii. 15). 

T • T 

4. When the adjective stands before the noun, or when the 

noun lias an article and the adjective none, the adjective is to 
be understood as a predicate, e. g ., PQlJD the ^ an< ^ * s 

good, nSlCD a good land, H2lCD y^NtH the land ih 
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good, j-Qton the good land, nDlDJI the good 

laud, lu the last case the emphasis lies on the adjective. 

5 . Comparative and superlative of the Hebrew adjectives, 
verbs, particles, and pronouns are formed in the following 
manner: 

When two nouns are compared in the positive form, the letter 
3 is prefixed to both nouns, e. g ., "QJQ 

npn'aas nneeft vsnvQ- And it shall be as with the 

t : • . t T * “ t ~ 

people, so with the priest; as with the servant, so with the 
master; as with the maid, so with the mistress (Is. xxiv. 
2 ). In the comparative, the letter Q with a (—) before the 


noun with which it is compared, e. g ., DID Jp#p D# DID 
rfen dvd n.iDn or*]. A good name is better than precious 

ointment, and the day of death than the day of one’s birth 
(Eccl. vii. 1), Dnj? more subtile than all (Gen. iii. 1) 

ru©p roton, better than she (Esther i. 19). 


The superlative is formed, a. by repeating the adjective, e . g. y 
D^tSHp tftp most holy; b. by adding the word e . g. y 


very good ; c. by putting the article before the adjec¬ 
tive, and the letter 3 before the noun with which it is compared, 
e . g ., the most beautiful among the women, 


HR/JPS THH the poorest in (the tribe of) Menasse. 

N. B.—When the superlative is expressed by a verb, the 
word ^3 with the prefix J3 is put before the noun with which 

it is compared, e . g. y □n^rbDp DDn^ And Solomo 


was wiser than all men. 


IX.—PRONOUNS. 

1 . The Hebrew pronouns are of two kinds: 
w. Separable, consisting of distinct words. 
b . Inseparable words, i* e. y letters suffixed to nouns and verbs. 
Separable pronouns are, 1. personal; 2. relative; 3. demon- 
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strative ; and 4. interrogative. The inseparable pronouns are, 
5. possessive ; 6 . passive ; both expressed by the letters ,i ,1 
0 >□ O pronouns) suffixed^to nouns and verbs. 


2 . PERSONAL PRONOUNS. 


Inst. | 

Abl. | 

Ac. | 

D. j 

G. 

N. | 



\3PP 

■■pte 

'*? 



1 . c. sin. 

V 


TjniN 

n? 

ft? 

row 

T “ 

2 . m. 

V 


TO* 


ft? 

OvH 

2 . fern. 

13 


inix 

lb 

ib# 

wn 

3. m. 

H3 

. rppp 

nniN 

T 

nb 

T 

nbttf 

T V 

*rn 

3. fem. 

U3 

upp 

nnix 

T 

ft 



1 . c. pi. 


□3pp 

□3pK 

DDb 

V T 

=ftr‘ 

D$8 

2 . m. 

??? 


PP$ 

pi? 

i?<y 


2 . fem. 

DO? 

□OP 

□on** 

DO? 

Drratf, 

V T V 

bo 

3. m. 

1C? 

|0D 


P? 

lifts' 

1* 

3. fem. 


3 . The relative pronoun for all genders and numbers is njyfcj 
or Jwho, that, which. 


4. The demonstrative pronoun is: 

HI this, masculine. 1 these, 

nai this, feminine. rib** C plural com. 
lb that or this, common. 

T — 


5 . The interrogative pronoun is ip who ? (personal), nQ> 
HQ, HO which? (things). 

N. B.—The demonstrative pronoun is also used without 
having its proper signification, e. g ., ipjfr$ HI why am 

I thus ? (Gen. xxv. 22 .) H? njn Tip The voice 

of iny beloved ! behold, lie cometh (Cant. ii. 8 ). 

6 . The possessive pronoun is a syllable of one or more letters 
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suffixed to a noun in singular or plural, to denote whose object 
it is, e. g ., a book, ‘HCQ ra y book. 

7. The possessive pronominal suffixes are: 

To a Singular Noun: 


a plural pronoun. 

a singular pronoun. 

3. person 
fem. 

3. person 
msec. 

2. person 
fem. | 

2. person 
masc. 

1. pers. 
com. 

3. pers. 
fem. 

3. pers. 
m. 

2. pers. 1 
fem. 

2. pers.j 
m. 

1. pers. 
oom. 

It 

□- 

T 

i?7l 


U- 

n- 

T 

1- 


’It! 

1- 


To a Plural Noun. 




ay- 

ir- 

rr— 

T V 

r- 

T 


Tt 

their |their 

your 

your 

our 

hers 

his 

thine 

thine 


Example to a Masculine Noun. 

abs. nm a word ; construct state 

t t - : 


mm 

tt : 

rrn 

t : | 

W! 


her word 

1 is word 

thy word 

thy word 

rm 




their word 

their word 

your word 

your word 

abs. 

words ; construct state 

mm 

T v t : 

mm 

t t : 



her words 

Iiis words 

thy words 

thy words 

j-nm 



□ran 

their words 

their words 

your words 

your words 


Example to a Feminine Noun. 
min a law ; construct state min* 


nmin 

T T 

imin 

T 

iniin 

Tjnnin 

her law 

his law 

thy law 

thy law 

innin 

□min 

T T 

pmm 

□jpnin 

their law 

their law 

your law 

your law 

nlnin laws ? 

construct state the same. 

rpnnin 

T 

vpinin 

Tjininln 

Tppi"iin 

her laws 

his laws 

thy laws 

thy laws 

irynnin 

□iTninin 

j.rnimn 

a^nimn 

their laws 

their laws 

your laws 

your laws 


* t : 
my word 

our word 


’131 

my words 

trim 

•• t : 
our words 


■'min 

• T 

my law 

umin 

” T 

our law 

•’nlnin 

my laws 

lyninin 

our laws 
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8 . The passive pronouns are the same suffixes as those of the 
nouns, appended to the verb; in which they are objective, 
instead of possessive pronouns. A table of them will be found 
among the verbs. 

§ X.—NUMERATION. 

1. Numeration is divided in units, tens, hundreds, thousands, 
etc.; and the letters of the alphabet are used to represent them. 
(See the alphabet table.) To express 1,000 by letters^ with a 

dot over it is used, 2 2,000, j 3,000, 4,000, f] 5,000, etc. 

Thus we now figure the present year of the creation, shortly, 

rWn ri 

2 . Numbers are divided into cardinals and ordinals. The 
cardinals have masc. and fern, absolute and construct. The 
ordinal numbers have two genders, but no construct state. The 
numbers have also pronominal suffixes, e. ^., ^us two 

(Gen. xxxi. 37), you three (Numb. xii. 47). 

CARDINAL NUMBERS. 


Feminine. 

Masculine. 

Construct. 

Absolute. 

Construct. | 

Absolute. 

no# 

nriN 

ini? 

“in^ i. 

w 

DW 

'W 


,dbif 

&bp 

T 


np?p 3- 


yris 

r\y_T)$ 

njniN 4 - 

tfbn 


Won 

nSpn s. 

vp 

m 

nti# 

ntftf «• 

■7 • 


yip 

njnitf 

njntf 7 - 

rnto# 

rqw 

r,:W 

ruw «• 


'yy n 

n j?tfn 

r\y& n 9 - 


"TO. 

nihii 

io. 


* To find the year of the Jewish calendar, you have but to subtract 240 from 
the Christian era, thus: 1877 240—1637, and add 4000—6637. 
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i 


4. From ten to twenty, the number ten has its proper gender 
termination, viz.: masc. without H— and fern, with p|—• Some 

T T . 

of the units stand in the absolute and some in construct state. 


Feminine. 


Masculine. 




( nnx 

I TO 
( cyw 

"**} & 

mj fyy.vhb 

rnfroriN 

n-ifry.tfp'n 

rnfcrj; 

rn&i nato# 
rnfe ytfn 




-ins 

TO 


11. 


12. 


1S - 

■to rwrais 14 - 

"i^j? n^pn is. 
ipy T i6. 
nfr T % njp# i7. 

nrfnp is. 
i9- 


N. B.—It will be observed that number 11, m. as well as 
fem., is used only in the construct state; 12, in construct as 
well as in absolute state. From 13 to 19, inclusive, the masc. 
in absolute, the fern, in constr. 

5. The numbers 20 to 90 are formed by □**— suffixed to 
in the number 20, and the same suffix to the constr. 

masc. unit numbers, e. g ., 30, 40. If a unit 

is added, the unit is used in the absolute with the 1 conjunctive, 

9; onTO 2i, n^m njnia 64 > etc - 

6. The hundreds have always the feminine termination : 

100, plural nl^IU 5 the units which number the hundreds 


are the same as are used in the fem. cardinal numbers from 13 
to 19, e. g ., nlNiP 300. The thousands have the masc. 

termination, e. g., PUP*}*? 4,000, Rtf# 6,000. 

N. B.—Two hundred, two thousand, and two ten thousands 
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take the dual form, e. g., D?nND 200, 2,000, 

20,000. plural means, a great multitude; 

Nl3"1 10,000, plural n&03“V 

7. The ordinal numbers are in all cases like the adjective, 
and have both numbers and genders ; they must agree with the 
noun. 


Feminine. 

Masculine. 

Plural. i 

Singular. 

Plural. 

Singular. 

No. 

niji^so 

T 


jlBfon 

1st. 

nw 




2d. 


n^bu 

n^bp 

' , uj' i bz' 

3d. 

ni’jrzh 




4th. 

nWpri 

rpEfpri 

D v ^pn 


5th. 

nm'p’ 


□w 


6th. 

nvjp?# 

n'yzp 



7th. 

nv’rptb' 

rvrpitf 

crrpp? 

yvp 

8th. 

rWsto 

rvjrtfn 

crjm'n 


9th. 





10th. 


N. B.—From 10 upward the cardinal and ordinal numbers 
are the same. 


8.. The fractional number are from three to ten, inclusive, the 
same as the ordinal numbers sing. fern. Half is expressed by 

§ XI.—THE VERB. 

1. The Hebrew verb consists of three radical letters; and 
where these three letters are written and pronounced as con 
sonants, through all paradigms and tenses, it is called a regu¬ 
lar verb . But when any one of the three radical letters is 
either omitted or not pronounced, it is an irregular verb . 
The irregular verbs are of two classes: 

a. Imperfect, i . 6., when one letter is omitted. 
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b . When the letters are all written, but not pronounced 
which are called quiescent verbs. (For particulars see 

§ XI. 2.) 

2. The Hebrew verb has 7 voices, or paradigms. 

(he wrought) or (light), because this voice is 

unburdened by any additional letter or daghesh, denotes 
the simple active. 

2. (he was wrought upon) characterized by a pre¬ 

fixed J or by a daghesh in the first radical letter, denotes 
the simple passive. 

N. B.—TheNifal form cannot be made of intransitive verbs, 
yet it can stand as a deponent , signifying Kal, e. g ., he 

warred, fought, he leaned. Such verbs have generally 

no Kal form at all. In some verbs Kal and Nifal have the 
same meaning, e. g ., 7]^n, he went, ^R and rips 

he approached, r6n> he was sick. In some verbs 

Nifal has the meaning of the Hithpael, i. e. y reflective, e. g ., 
he will divide himself, etc. 

8. (he wrought diligently) characterized by a daghesh 


in the second radical, denotes the intensive active. 

N. B.—When Piel is made of a verb which is in Kal 
intransitive, it denotes in Piel the transitive, i. e ., nofr to be 
glad, he made glad. In some verbs the Piel has the 

opposite meaning of Kal, e. g ., ^pQ he stoned, bpQ he 
removed the stones. 

4. (he was diligently wrought upon) characterized 


by a shooruck —, under the first radical, and a daghesh 
in the second radical, denotes the intensive passive. 
N. B.—Some verbs have their active in Kal, and their passive 
in Pual, e. g ., m he washed, he was washed. In the 
same way we find verbs which have their active in Piel, and 
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their passive in Nifal, «• 9; DCU he comforted, □n^n to be 
comforted. (Psalm lxxiii. 3.) 

5. (^ e cause d another to work), characterized by H 

prefixed and a ^ between the second and third radicals, 
denotes causative active. 

N. B.—There are some verbs used only in Hifil form, e . g. y 
to rise early, jgijn he looked, nsn he smote. 


he cast down. 

(he was caused to work). It is characterized by 
H prefixed, and denotes the causative passive. 

7. (he wrought on himself), characterized by 

prefixed and a daghesh in the second radical, denotes the 
reflexive. Some verbs have in Hitlipael the same meaning 
as in Kal, e. g., and TJ^H he went, Dt?1pnn, 

Dflp, to arise against one. 

2. When the first radical is one of the letters, J£f, D» 
the characteristic p of Hithpael changes its place with the first 
radical, as “he feigned himself drunk,” for ^JQPH 5 

-i&rmi “ he guarded himself,” for p$£fpp > for euphony’s 


sake. 

3. When the first radical is p, JJ, or p, the characteristic p 
is omitted, and compensated by a daghesh in the first radical, e. 

g-y for nppp& pn&n, for pn^r>> 

4. The Hebrew verb is varied by moods, tenses, numbers, per¬ 

sons, and genders. There are three moods: 1. The indicative , 
describing the action as done with certainty, e . g. y thou 

hast learned. There is, however, also a conjunctive, which is 
chiefly formed by the words, and 

ryyi “ Oh, that Ishmael might live before thee!” 
(Gen. xvii. 18), Lest he tear (Ps. vii. 3). 2. The 

imperative , commanding a thing to be done. This mood can 
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also be made a precative , either by suffixing J"1 

Oh, turn! or by adding the particle , e . g., *13] Oh, 

remember! Sometimes by using both forms together, e. g ., 
njrqfln Oh, save (Psalm xviii. 25). 3. The infinitive mood, 

simply speaking of an action without any regard to time. It 
is used sometimes only to give force to an action. 

5. The tenses in the Hebrew verb are three: The past, or 

preterit, expressing a thing already done; imperfect and plu¬ 
perfect are included, and are to be understood by the context 
of the sentence. 2. The progressive present, of which there 
are two, the present participle and the past participle. (See 
table I .) 3. The futnre, declaring the action yet to be done. 

The past in the future is expressed by the simple past, e. g. y 

CH^In Tjrn^Dl but th 7 chidren which thou 

shalt have born after them. (Gen. xlv. 6.) 

6. The Hebrew verb has three persons: 

a . The person speaking. 

b. The person spoken to. 

c. The person spoken of. 

1'wo genders, masculine and feminine, and two numbers, 
singular and plural. When anything impersonal is related, 
the 3d person sing. masc. is used, e. g ., Pjpy^ and one 

told Joseph. (Gen. xlviii. 1.) 

§ XII.—IKREGULAR VEKBS. . 


1. The first class of the irregular verbs is the imperfect . 
(See § X. 1). Those verbs of which the first radical is J and 
^ are imperfect, □•non. i. e., the J and ^ will be omitted, and 


the second radical takes then a daghesh, e. g. y he g ave > 
j£p he will give > plF he poured, pXJ'i he will pour. 

2. The second class of irregular verbs is called quiescent*, 
□m i- the letters are written, but are not pronounced.* 


* The Hebrew Grammarians made use of the three letters ^ y B to designate 
the three radical letters of any verb. The 1st they call s, the 2d y, the 3d 
So Instead of saying : the first radical is x > they say: it is a verb , etc. 
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These verbs are: 


1. 


when 

the first 

radical is 

«• 

9- 


2. 

V 'D> 

u 

U it 

a a 

% “ 

u 

a?; 

3. 

ry. 

u 

“ second 

u a 

“ 

u 

□Ip 

4. 

vy. 

a 

a a 

u u 

% “ 

u 

r? 

5. 


a 

“ third 

a u 

N, “ 

u 


6. 

r\"b> 

u 

u a 

a u 

n, “ 

a 


7. 

o* 

when the 2d and 3d letters are the same 

339 


3. There is a third class of irregular verbs, called guttural , 

i . e. y when one of the radicals is ^n > in which case there 
is caused a deviation from the usual vowel pointing of the verb. 

4. Some verbs are quadriliteral, as br® to gird, 

to cat off, vsn& to expand. Also the piel of some verbs 
X'y and appear in quadriliteral form, as to 

prostrate, from , to throw, ]}$]}$ to delight, from 



§ XIII.—PASSIVE PRONOUNS OF VERBS. 

1. The active verb takes a double pronominal suffix, first 

to denote the number and person, second the objective or 
accusative case, as they suffer the action of the verb to which 
they are joined ; thus I have her, ''Pi H her; 

being the agent, J“| the patient. (See Table.) 

2. The infinitive takes the pronominal suffix of the possessive, 

as well as the objective, e. g. y in my calling, 1rT"l23 

in his fleeing, in creating them, rms 1 ? to work 

her. The participle takes the objective suffix in the like 
manner. 

3. The pronominal objective suffixes are sometimes to be 

rendered as if they were detached pronouns governed by a 
preposition understood, thus, ^ ou S avest un t° me. 
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(Josh. xv. 16.) IJIJin be favorable unto us, shall dwell 

with thee (Psalm v. 5). 


§ XIV.—ADVERBS OR PARTICLES. 


*in$$ 

after, takes the suffix of 

noun 

plural. 

where ? 

u 

U 

« 

a 

« 

u 

r* 

not, 

u 

U 

a 

a 

a 

sing. 


to, against, 

« 

(4 

« 

a 

« 

plural. 

d m 

none, but 

« 

66 

(4 

a 

u 

sing. 


near, beside, 

U 

a 

44 

(4 

a 

« 

m 

with, % 

66 

44 

44 

44 

a 

u 


because, 

44 

44 

44 

44 

« 

66 

p 

between, 

44 

44 

44 

44 

a 

66 

1^3 

besides, 

44 

44 

44 

44 

44 

plural. 

^?3 

except, 

44 

44 

44 

44 

44 

sing. 

TOES 

for the sake of 

44 

44 

44 

44 

44 

44 

jn 

lo, behold, 

44 

44 

44 

44 

44 

44 

nto 

T 

only, 

44 

44 

44 

44 

44 

44 

to? 

as, like, 

44 

44 

44 

44 

44 

44 

-a 1 ? 

apart, 

44 

44 

44 

44 

<4 

44 

pcb 

because of, 

44 

44 

44 

44 

44 

44 

noj|7 

opposite, 

44 

44 

44 

44 

44 

44 


before, 

44 

44 

44 

44 

44 

plural. 

P 

from, out of, 

44 

44 

44 

44 

44 

sing. 


opposite, 

44 

44 

44 

44 

44 

44 


before, opposite," 

44 

44 

44 

44 

44 

nau 

« 

44 

44 

44 

44 

44 

44 

atop 

round about, 

44 

u 

44 

44 

44 

plural. 
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"W unto, takes the suffix of noan plural. 

Tyet, “ “ “ “ “ sing. 

upon, “ “ “ “ “ plural, 

with, “ “ “ “ “ sing, 

nnn under, instead, “ “ “ “ “ “ 

2. Adverbs or particles which take no suffix: ^ or, either; 


'•IN!, IN! then, at that time; yjfc, how; only, 

surely; pX id.; *>K, where; perhaps, 

peradventure; if; □blK but; JK whither ; nothing; P|N 

also; *H^fc<3 as, according; bpx yet; verily; QK slowly; 

ba not; !)bi< if 5 jDX so be it; b>3 not; ''bp without; D13here; 

in that manner ; H j also ; Tpri' how ; n^bn beyond; 

i t : t 

Qwil , hither; y=in except; not yet; l'Hni! together; 
]JJ- because; l° n g a 8° > fi3 > H33 80 > ^3 or, if, perhaps, 
because; |3 so, thus; HJp3 how much; how many ; tfb not; 
}b perhaps; fifth why; □’’JElb formerly ; ifcp very ; 
without; wherefore; quickly; HDIKD something, 

anything; 3PID to-morrow; HEDD below; EJjjp a little; 
above; when ; now; eternal; unto; id.; 

HQy ° v er against; nnj; now; 3pJ7 because; risD here; I? lest > 
that not; DlNIlS suddenly ; QTp in past time; 2Vlp closely; 
3*1 much, many ; yj*l momentary; Dp' 1 *! emptily ; p*l only, 
but; vainly; the day before yesterday; there; 

□35^3 because of; blDH yesterday; Tljn always, continually. 


I XV.—INTERJECTIONS. 

Sounds of one or more syllables, used when experiencing 
joy or pain, are called interjections. They being natural 
expressions, are almost in all languages the same. When the 
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expression is of joy, the sounds ! Tin ! are used; of pain 
or lamentation the words ! H" ! HHi? • TlX ! " l 1t< * 

I^3fc$ • ’’If! are used. For request or petition the words ! ^ 
! ^3 are used. 

§ XVI.—SYNTAX.—NOUNS. 

1. When several nouns come to stand in a sentence, they aro 
all either alike i. e ., subjects br objects, or they are not of the 
same case. They may be all subjects having the same predicate, 

e-ff-, vra? inx ra ^ :ina 2pj£ 

Jacob and his seed with him: his sons, and his 

T T 

sons’ sons with him, his daughters and his sons’ daughters 
(Gen. xlvi. 6, 7). Also as objects, e . g., a^ro nKpD np?i 

np3H jDl And he t00 ^ butter and milk and the calf (Gen. 
xviii. 8). Or all the nouns in the sentence may denote one 

object, c. g ., D^?rpi crprn WiBe men 

and understanding, and known (Deut. i. 13). Lastly one noun 
may define the other, e . g., □’HlJp flJTlB rP3 The 

house of Paraoh, king of Egypt. 

2. When several nouns are in a sentence as subjects, they 
need not necessarily be of the same gender and number, 
although they are in the same relation ; the verb and adjective 
are then generally in plural masculine, yet when the verb 
stands at the beginning, before the nouns, the verb can be in 

masc. sing., e. g ., D^3 d\ng D^p.] rnfcn nrnpK] Now 

Abraham and Sarah were old, well stricken with age (Gen. 
xviii. 11). bfcnfcn pqa And he came. 

Aaron and all the elders of Israel (Exod. xviii. 12). Generally 
the verb is governed by the chief person in the sentence. 

3. Sometimes, when the verb stands before the noun, it is 
regarded as impersonal , and agrees with the following noun 
neither in gender nor in number, e. g ., rYlD* 1 
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And it was not found beautiful women (Job xlii. 15), ["pH" 1 ''3 
if there be a virgin (Deut. xxii. 23). 

4. The conjunction of several nouns in the same sentence 

is done either by placing the ) copulative before every noun, 
as and h* 8 man-servant, and his 

maid-servant, and his ox, and his ass (Ex. xx. 14), or before the 
last noun, as rnirp) "b jtyiptf piN") Reuben, Simeon, 

Levy and Jehudalt (Ex. i. 2.), or by placing the conjunc. before 
the second and fourth nouns : *13 Dan and 

Naphthali, Gad and Asher; and when there are three nouns, 
only before the last. 

5. When several nouns stand in predicate, all must have the 
same sign, j?-rw rnn?-vpnp-nsi r^jrn^t 

Sis taclies, and his boards, his bars, his pillars, 
and his sockets (Ex. xxxv. 11). 

£2^51 For thee and for thy servant, and for 

thy maid, and for thy hired servant, and for thy stranger that 
sojourneth with thee (Levit, xxv. 6). The same is the case 
with all the propositions. 

6. When one object has several adjectives, they must all 
agree with the object. (See § VIII. 1.) But when the object 
is constructed to the adjective, it is not modified. 

7. Nouns belonging to one subject, which are explanatory 

of one another, if they stand before the subject, must have the 
same mark as the subject, e. g ., 7JTIT"TI# 

pniT Thy son, thy only one, Isaac (Gen. xxii. 2). 

^5$ 1° thy brother, to Esau (ibid, xxxii. 6). But when 

the subject precedes, the other nouns need not stand in the 
same case, e. g ., not 

§ XVII.—CONSTRUCT STATE. 


1. When any idea is to be expressed in Hebrew by two 
words, it is formed by the first noun being constructed to the 
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second. (See § VII. 1). The second nonn is then defining the 
first, as: ITHp a town, a field, JV"lp royal city, 

residence, rfcsp©rj rnfr the Machpelah field. This con¬ 
struct form can occur in an active as well as in a passive sub¬ 
ject. Often we find two synonyms in construct state, as p*fi 

green herb, ml3£n2i6© work of labor, 
v t . * v . I •: • t • 

part of my portion. 

2. The words p, n3> *?J?3, H^3» D'U3> 

, are often constructed with an abstract, to 
form an adjective, as a wise man, n#N a 

valiant woman, rYlD"|3 a condemned man (to death) H3 
a (woman) year old, nt£*p~j3 an arrow (lit. the son of the 
bow). 

3. A noun can be constructed to another noun, adjective 
and a demonstrative pronoun, as pjT Dipfp to this place, 

n>>K njft? doer of these. It can also be constructed to a 
numeral, e . g., D'JQIN p son of forty (forty years old). 

The noun can never be constructed to a particle or verb, 
except by ellipsis, g., EmiDfij IgfN DlpD 

up where it is to be read as D v Y , DSj Dip© also 

rT 131 n^nn which is to be read Sew i-wmi rbn n 

131- Also to a particle, when the particle is regarded as a 
substantive, as IJ&TVTIQ an( l whatsoever he sheweth 

me (Numb, xxiii. 3). Neither can a noun be constructed to 
a noun with a proposition. 

4. When a noun is constructed to several nouns, it is re¬ 

peated when the nouns are of different kinds, but when they 
are of the same kind, the construct noun is not repeated, e. g ., 
7jppn« TjflPD? the noun is 

every time repeated ; jten] jw) nilyfcn nm yis 

the noun is not repeated. 
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Often there are several nouns in the construct state, as 
'i? in which case one noun explains 

the other, but two or more separate nouns cannot be con¬ 
structed to one noun. Thus you cannot say : 

but must say: 

TT T : TT : T 

§ XTLIL— PECULIAR USE OF THE NOUN. 


1. The Hebrew uses sometimes the same noun twice, either 
in the same gender and number, or in different numbers. If 
it is used in the same number, it has the significance of every 
one , as, every man of the house of 

Israel, oi" uv every day, daily. Secondly, emphasis , as p m |Jf 
p)lninp^ .Righteousness, righteousness follow. 

HJTD O altar, altar! (1 Kings xiii. 2). When two nouns are 

united by 1 conjunctive it signifies a diversity between the two 
nouns, as W'pS DJJ1DJ?] fl^HP This land 

and that land as it writes, and one people or another people 
as it speaks (Estli. i. 22). 2^) 2^3 with a double 

heart do they speak. But when the first noun is in singular 
and the second in plural, it denotes the superlative, as TJ^p 

king of kings, i . e. y the highest king, likewise znp 
holy of holiness, i. £., the most holy (See § VIII. 5). 


XIX.—RELATION OF THE ADJECTIVE, ADVERJJ 
AND VERB TO THE NOUNS. 


1. The verb, adverb, and adjective must agree with the 
noun in gender and number (See § VIII. 1). And in construct 
state the adverb or adjective must agree with the noun con¬ 
structed, as rnintp the fear of the Lord is pure. 

The adverb rnlnD' is therefore fern, because the construct 
is fern. 
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2. When several nonns of various genders belong to one 
verb, the verb is used in the gender of the most prominent 

noun ,». g •'-nrp.n *o-p ; p ! ) ro^n hook aircpi And 

she wrote Esther the queen and Mordechai the Jew (Esth. ix. 
20), Esther being the chief person. rf? prg nppnn 

Wisdom and knowledge is granted unto thee (2 Chron. i. 12). 
The second noun being of a higher degree, the verb 

agrees with in. 


3. Sometimes the noun is in plural and the verb in singular, 
and this for two reasons. 1) Because there is an ellipsis, as 
where it is to be understood, nna bp 

also rnyy nuj is rnvv nl:pp nnx 

2) Lies it in the imagination of the writer, seeing each of the 
nup singly mounting the wall (Gen. xlix. 22). 


4. Where the noun constructed has the same meaning as the 
noun to which it is constructed, or where one noun can be left 
out entirely, the verb agrees with the second noun, as 

rrnn 'G nJPIU When the plague of leprosy will be (Lev. 
xiii. 9). The noun though it is masc., the verb is yet in 
fern, rrnn , because the nouns could be inverted, or the first 
nouu left out altogether. So in HD PI jp#H nPIDU) 

Neither did the cruse of oil fail (1 Kings xvii. 16); the con¬ 


struct nnSU feminine, yet the verb nDH i n masc., because it 
refers to the oil , not to the cruse. 


5. The adverb and adjective belonging to a collective noun, 
can be in sing, as well as in plnr. It is in sing, when it refers 
to the whole, as DHi ay a people great and many 


(Deut. iii. 21), but in plur. when it refers to each individual, as 
|D Dyni And the people came up out of Jordan 
(Josh. iv. 19), where every individual is meant. 


6 . Some nouns have only the pi. number, as face, 
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D^H life, water, * and the verb, adverb, or 

adjective belonging to them are to be always in plural. The 
nouns plfct and ^3 often come to stand in plural, whilst the 

verb and adjective stand in singular, as a cruel 

lord (Is. xix. 4), 


§ XX.—PEONOUNS. 


1. The personal pronouns in Hebrew are either separable 
words, or letters added to the verb (See § IX. 1). But 
sometimes they are both used together, as 

mDK nn*0> my own vineyard. 

2. Often the pronouns, in such a case, are changed, e. g. y 

7pn« nm rnin? Judah, thy brethren shall praise 

thee (Gen. xlix. 8), where it ought to be TjVlV 1 TjHlX > or 
□n« And your carcases (Numb. xiv. 32), where it 

should be Sometimes they stand even 

double, e. g ., mj?a kvi Dj nto And she, even she said 
(Gen. xx. 5), 7jb“VU OH QH they, they are thy lot (Is. lvii. 
6), for emphasis’ sake. 

3. The personal pronoun dative ^ e tc., is sometimes 

used without denoting the dative case, as I will 

return (Numb. xxii. 34). rf? ^ .T]b 'yrp vb dn 


* I give it according to the general idea of the Hebrew Grammarians, but I 
believe that the nouns D'D, D^n and D'DB' are rather in Dual form, and that 
for certain reason. Of D'D we read (Gen. i. 7) that it was divided into two 
parts. Of we know that it is divided into two parts, viz., the life here and 
hereafter. Also D'DB* which means sky, and is derived from DB? there, space, 

is in dual, meaving the two hemispheres. The Kabbala says : "13 5|iD 

nnK H3D PD POD'K^ Pini^G? mmb nnijna when the Infinite intended to 

•*. tt •• •• t : •• • : tt - : •• :• 

shew his perfection, and to do good by it, he made a place, etc. The place 
must be in existence, before anything existing can be. Hence “ In the begin¬ 
ning God created heaven, i. e., space , and the earth.” 
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If thou knowest not.go (Cant. i. 8). Yet even here, 

where the particle seems to be superfluous, it denotes that the 
action is to the advantage of the subject. 

4. The demonstrative pronoun HI m-, ntft f-> pi- c., 

denotes some person or thing which is present, or by relation 
we have become aquainted with it, as if it were present, as 
’’r^ignn n?n for this child I prayed (Sam. 

i. 27), nXl this we found' (Gen. xxxvii. 32). The 

pron. r$>n. ijn are used for a present object at a distance: 
n&n Who is that man ? (Gen. xxiv. 65). The 

VT“ * T 

demonstrative HI generally stands for concrete nouns, n«T 
for abstract nouns. 

5. Also with these pronouns, as with the verbs, there is a 

repetition, when they are connected by the copulative ), which 
denotes a diversity, as P03 Pitt PD3 PITs One 

said on this manner, and another said on that manner (1 Kings 

xxii. 20 ). Also D'WDa These in chariots, 

...... ... ... T 

and those in horses (Ps. xx. 8). The personal pronoun is also 
sometimes used as a demonstrative , as j'ln&O PICK'D i*ttPl These 

are Moses and Aaron (Exodus vi. 27). We often also find 
the personal and demonstrative pronouns together, or two 
demonstratives (but in which case the second is always fcflpl 
or DPI) together, as PltfD WPI I, even 

I, am he that blotteth out thy transgressions (Is. xliii. 25). 
DPI Pljpfcjt These are my feasts (Lev. xxiii. 2). The 

second pronoun in these cases is always explanatory of the first. 

6. The demonstrative pronouns must also agree with the 
noun constructed, like the adjective (See § XVIII. 1). When, 
however, the noun to which it is constructed, is the chief noun, 
the demonstrative agrees with it, and not with the construct, 
as HfcWPl PHtaPI lippp In b°°k of this law (Deut. xxviii. 

61). The demonstrative can also take a preposition when a 
noun is implied by it, as PH3 in this place (Gen. xlviii. 9). 
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Also (Ps. xxvii. 3) n&D3 *3$ J1fcto3 I n this will I be con¬ 
fident ; flittn *13*13 is to be understood, 
x t- 


§ XXI.—RELATION OF THE VERB. 


1. The verb usually precedes the noun, "lljjitol And 

said Moses. When, however, the emphasis, or stress, is pnt on 
the noun, it will precede the verb, as njTDltS^ And 

Sarah was hearing (Gen. xviii. 10), 3'Hp.n ftJTlGl And 

Pharaoh drew nigh (Exod. xiv. 10). When two verbs refer 
to one noun, the noun stands between the verbs, as ^Hii s 1 


3$£3 D"l3to And Abram removed his tent.... and dwelt 


(Gen. xiii. 18). Where several verbs refer to one noun, the 
noun stands either after the first or after the last verb. 

2. In Hebrew, like in most ancient languages, the second 

person is addressed in sing, only; if the word Lord is added, 
the verb is put in 3d pers. sing., as ^7 lord has 

asked (Gen. xliv. 19), HJTlB -Let Pharaoh look out 
(ibid. xli. 33). The word or TJ^Q is here to be understood. 

3. The verb has three tenses (See § X. 5), past, progressive 
present, and future. The past may imply imperfect, as (Gen. 
xxi. 1) : mfcrn8 *lp^ 'HI And God visited Sarah. Again 

TplJJ *lpS Se has visited thine iniquity, O daughter 

of Edom (Lam. iv. 22)—and pluperfect, when it follows a per¬ 
fect, as .nypctf P° r she heard.that he 

had visited (Ruth i. 6). In prophetic language, the past is 
used for the future, as instead of ]m spniV 

(Gen. xv. 18). Thus it is sometimes used for the present, as 

jean? rur^i for nijnr* rur imi . 

4. The Hebrew language, properly speaking, has no present 
tense (and in fact, time being transient, cannot have a present). 
It combines, however, past and future, and forms a present, as 
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rfiD? Tjbln pJX n|H Behold! I am going (all the time) 

to die (Gen. xxv. 32). This tense is formed by the participle 
with the personal pron. nom. before it. 

5. This form sometimes also stands for the future, as 

Behold, I shall bring (Gen. vi. 17). Also when an 
action appears as present, it is used in this form, as □!?n rim di 

And Pharaoh was dreaming (Gen. xlviii. 1). When an action 
which is often repeated is described, the future is used instead 
of the past, as - H33 So used Job to do (Job i. 5). 

The same is the case with an action which is entirely indepen¬ 
dent of time, as ax nsfen can »a A wise son makes glad a 

T -: T T I •• 

father (Prov. x. 1). 

6. The Infinitive gives an abstract idea of the action, as 

go, ni3n to smite; independent of time and person 

But it may take the prepositions D > D > ^ > II 5 as in 

going, 7]ibn3 l ik o going, to go (i. e ., in order to go), 

Tjlbnjj from going. It is treated like a noun. It is also 
placed before the past or future to imply a certainty, as "Ipg 
he will surely visit (Gen. 1. 24). When the infinitive 

is joined to the imperative or participle, it takes the second 
place, as Hear ye indeed ! (Is. vi. 9), 

Still went on (2 Kings ii. 11). 

7. The infinitive Kal , which is the easiest to be pronounced, 

is, when in itself without meaning, as above, placed before any 
other paradigm of the same verb, as where the 

first is in Kal, the second in Pual; the first Kal, the 

•*T * T 

second Niphal; JWCDp^ "lESp 18 the first in Piel (but as it is 

not used in Kal, the Piel stands for Kal) and the second in 
Hiphil. As the infinitive is to be regarded as an abstract 
noun, it is sometimes interchanged with the participle, as 

And number a fourth part of 
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Israel (Nuin. xxiii. 10), instead of , ntpP£l fi3j? for 

n P?p m 

8. The imperative mood (See § X. 4) can only be used in 
the affirmative command; when in the negative, the future 
with the adverb or is used, as n?in tib remember 

not, ^ do not go ! etc. The imperative also can 


only be used in active , not in passive voice; but in Niphal, 
which is properly a deponent verb and has the same meaning 
as Kal, the imperative is used. 

9. The future proper has one form (See Tab. of the verb). 
The Hebrew uses, however, a commanding future (jussive) 
and that by omitting the quiescent letter of the future * 
(apocap.), and a future optative , which expresses a wish. The 
commanding form, as *10^ he shall (not will) rain (Psalm xi. 

6), Vp it shall be; or, let there be ! is of frequent occurrence. 


The future optative is formed by suffixing |"1 to the first pers. 
sing. aijd pi., and a j to the second and third pers. plural masc. 
1 will go, npbj we will go, they will go, jO?Fl 

you will go. 


§ XXII.—VAY CONJUNCTIVE. 


1. The letter T at the beginning of a word (except eleven 
words, most of which are proper nouns) with a Sh’va (“)used 
before a letter with a Sh’va, or a letter of its own class Q, 3, 
is the equivalent of the conjunction and. 


2. The copulative, by way of explanation^* 


in Hamah, even in his own city (1 Sam. xxviii. 3). So VJJ 


a watcher (i. e ., an angel) even a holy one (Dan. iv. 10). 
3. As an adversative— but —like the adverb as 

Not 80 > ^ or< ^’ ^ut thy servants (Gen. xlii. 10). 


* Hence this future is found in the regular verb in Hiphil, and in verba 
in all the paradigms. 
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4. As an apodosis thou, as ^ ED^ni JVD1J1 And 

when thou art athirst, then go to the vessels (Ruth ii. 9). The 
like adverb is or . 

5. As the adverb Q3 although, yet , as ^ 

nprn "up '^1 For ho loved Hannah, yet the Lord 

had shut up her womb (1 Sam. i. 6). 

6. As adcequationis , so, just so, adverb |3 , As D^j!? D?D 

pnnp npto njpD# nsiy ; bjz As cold water 

to a thirsty soul, so is good news from a far country (Proverb 
xxv. 25). 

7. As a disjunctive (See § XVII. 1), e. g., ISXI rQPI 

And he that smites his father, or his mother (Exod. xxi. 15), 
like adverb ^. 

8. As inferential, like the adverb in order that, as 

vb] d w b ns - ): *6 He shall not multiply to 

himself horses, that he cause to return, etc. (Dent. xvii. 16). 
When doubled ) -) it signifies both _ and, as nUiOl '"Ijjbl • 

9. As conclusive, like the adverb therefore, as 

rf ?®D 7]pKlp?l w "QT^ Because thou hast re- 

jected the word of God, therefore God has rejected thee from 
being king (1. Sam. xv. 23). 

10. As T conversive, viz., when 1 with a Sh’va (1) is prefixed 

to the past tense, it means the future, and when a ) with a 
Pathach or a Komats Q, 1), is prefixed to the future it denotes 

the past, as '"IPJO and he will say, and he said. This 

holds good only in the narrative style ; but not otherwise, as 
and he shall appoint (Esther ii. 3). 
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Note. —The root of the Hebrew Verb, consisting of three radicals, being 
found, without any prefix or suffix, in the 3d person masculine singular of the 


past teuse, the conjugation of 

the verb therefore begins with the 3d pers. 

masc. sing, of that tense. 

TABLE I.— FIRST PARADIGM 

or b>p_. 

Femin. 

Com. 

Masc. 

n TP> 


IDb 3. sing. 

CHD? 


mo5 2 - 

t : t 

1. 




«?? 

3. pi. 


DC1D 1 ? 2 - 





Participle Present Active. 


rnpft 

ninpl 1 ? 



f ’OJK 1 - sing. 

J ns< 

nni$ 2. 

[ N’n 

^ wn 3. 

'unj&t 

f TO* P 1 - 

- jns 

D’npibJ bnx 2. 

l V> 

[ bn 3. 


Participle Present Passive. 


Femin. 

rvriD 1 ? -I nis 

' [ K*>n 

f uruN 




l P 


Masc. 

( 1. sing. 


nn 5 
wn 3. 

r i- pi- 
6m 2 . 
bn »• 
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Fem. 

Future Tense. 

Com. 

Masc. 



1. sing 

■’IP 1 ?*? 

• • 

"life? 2 . 

"life 


-life ». 


nfe 

i. P i. 

nj-rifei 


npbn 2 . 

n}-jlfe 


rife 3 - 
• • 

Fem. 

Future Optative. 

Com. 

Masc. 


rnfe 

1. sing. 

Hpte 

"life? 2 . 

-life 


life 3 - 

m nbi 

i. P i. 

nrtobn 

t : : • 

po^n 2 . 

nriio^n 

t : : • 


rt>>. s - 

“iId^d» nip 1 ? 1 ?. 

Infinitive. 

*fe>3> "life* 

itoj abs - 

"liD? cons - 

np’ 1 ? 

Imperative. 

"liD*? 2. sing. 

ruiP 1 ? 

T • • 


HP? 2. pi. 
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Fem. 


t : : • 



PARADIGM hV£)- 
Past. 

Com. 

• , rnp t ?:i 


Masc. 

1. sing. 

n-ip^ 2 . 
■ip?} 3 - 

1. pi. 

□pipbj 2. 

S. 


Participle Passive. 


hip 1 ?: 


n*s 

jrn 



*038 1 sing. 

npS 2 . 
wn 3 - 


nnp^ 


r una* 



cnpft 


' UWB !• pi- 

- 6m 2 - 

□o 3 - 


Fem. 



Future Tense. 
Com. 

ID)!? 

T$J 


Masc. 

1. sing. 

"iD^n 2 - 
3 - 

i. pi. 

np>>n 2. 
nor 3 - 

: t • 
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Infinitive. 


“tp^np, ip^n 1 ? , ip^“3, ip^n?. ip?n «»• 


■noin 


Imperative. 


Masc. 


“!D^n 2. sing. 

no?n 2 - pi. 


PARADIGM ^5 


Past. 


rnpb 

rrisb 


'nip 1 ? 


irjp 1 ? 

HD 1 ? 


1. sing. 

nip*? 2 . 

3 -, 

l pi. 

□in s'? 2 - 


Participle Active. 


ms^Q J n« 


f unja 
nns^o | jns 

' ' l P 


f *038 1 sing. 

ip^p J nng 2. 

‘ { wn«. 

f L P l 

dhd^p] 6 m 2 . 

[ on *. 
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Future Tense. 


Fem. 

Cora. 

Masc. 


"JD^ 

1. sing. 

■HD^n 


iD^n 2 . 

“ID^O 


"ipV? 3. 



' i. pi. 

ruip^n 

‘ 

mp^n 2- 

ruitwn 

t : 


np^ 3- 


Infinitive. 

'ID 1 ? ab s- 


"ID^D, ip^>> 

“ip 1 ?? , np^? 

- 

con. 

■npb 

Imperative. 

igfc 

sing. 

t * 


n$> 

P 1 - 

Fem. 

PARADIGM . 

Past. 

Com. 

Masc. 



■’nip^ 

1 . 

sing. 

rnp 1 ? 

rnp 1 ? 2. 




T *ip^ 3. 

: 1 . 

Pi. 

jrnpi> 

• • 

□fl'IP 1 ? i 



np^> 

: s. 



by Google 



45 



Participle Passive. 

' 'OJK f 

’’PJX !• sing. 

rnp^p - 

nx 

"id’pd - 

t • : 

nnx 2. 

T — 

• 

^ xvi 


xin 3. 

niiD^p< 

t . : 

1 umx 
jnx 

D^ID^D - 

• T : i 

unjx i- pi- 
□nx 2. 


: P 

bn 3. 


Infinitive.* 

np^p. "IS 1 ? 1 ?. "IP 1 ??. "ip 1 ??. 


'Id 1 ? abs - 
"ID 1 ? con - 


No Imperative. 


Fern. 

nip 1 ?."! 

ri-PD^n 


PARADIGM ^}?Cn • 
Past. 

Com. 

•mpSi 


^“IP 1 ?."! 

iTD^n 


Masc. 

1. sing. 

nnpbn 2. 
Tp’pn 3. 

i. pi. 

Dr)ip t ?n 2. 

3. 


Participle Active. 


rqp^D \ 
niTpbp, 


r ^ 

nx 
trn 
r umx 

in 


Tp^D ^ 


D* l "i* l D 1 PD 


’OJX 1- sinj 

nnx 2. 

[ x T in 3 . 
umx i- pi- 
□nx 2. 
bn 3. 
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Future. 

Com. 

Masc. 


TP 1 ?# 

1. sing. 

■n^n 


T’P^n 2- 

Tp^n 


-ppLp 8. 

tp^j 

1. pi. 

• nj-jpbn 


iTp^n 2 . 

njip^p 


3. 

♦ 

* 

Future Apocap. (Jussive). 


]?em. 

Com. 

Masc. 



1. sing. 

ipVn 


np^n 2. 



nb^2 3 - 

* 


i. pi 

nj-ipbn 


npbn 2. 

t ” 


np^ 3. 

Tp^np* Tp^» 

Infinitive. 

-pp'pnp, -pp^np. 

"lp^n abs. 
Tp'pn con. 

Fem. 

Imperative. 

Masc. 

"TP^n 


IPS*! 2. sing. 

t : - : _ 


^Tpfn 2. pi. 


Digitized by t^ooQle 



47 


PARADIGM ^ypn. 

Past. 


Fern. Com. Masc. 



rnp'pD- 


Participle Passive. 
Present. 


as 
son 

nliD^D^ jnK 

■P 


' ’OJN 1. sing. 

id'pdJ npi*. 

, wn»• 

f ujms L p l 
D^pbD-j ring 2. 

T ' T [ on 3 - . 


Fem. 

■np^n 

-i^n 

n^p*?n 

n^ip’pn 


Future. 


Com. 

Masc. 


1. sing. 

npVn 2. 

“IDT 3 - 


• T 

i. pi 

np^n 2. 
nby 3. 

: :t 
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ip'pnp,' 

Infinitive. 

npS;p, ip^r 

□ . “jd^h 

: •• : t 


No Imperative. 


PARADIGM 



Past. 


Fem. 

Com. 

Masc. 

' 

■’nipbpn 

1. sing. 

nip^nn 

rnphnn 2. 

rnp^nn 

V 

Np?pn 3. 

uipVpn 

1. P i. 

)En PSP* 

ocnp^nn 2. 

npbpn 

8. 


Participle. 



f r ’’pJN !• sing. 

rnp^np j ns npVnpi nn«*. 

[ [ wn 3 - 

f wnj« f i. p 1 - 

nnp^np-j jpa D'ipbnpJ 6m *■ 

^ jri l 3 - 



Future. 


Fem. 

Com. 

Masc. 


npbpi* 

1. sing. 

•np'pnn 


np^nn 2. 

npbpn 


np^iv 3. 


•jp^o: 

1. pi. 

rgipbnn 


np^nn 2. 

nj-jpron 


npbiv 3. 
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Infinitive. 

•u^nn 

“iD^nD, ni^nn 1 ?. "ii&on?, -its^n? 


Fein. 

nnb?nn 

t : 


Imperative. 


Masc. 

2. sing. 

ni?20n 2 . pi. 


Only the Preterit of have I put according to the 
general Hebrew Tables. 3d pers. masc. sing, first. In the rest 
of Paradigms the order of the persons and tenses is accord¬ 
ing to the modern languages. 


The following Table is a Paradigm of Kal 7 p with Pro¬ 
nominal Suffixes, which serves also for the entire verb, as they 
are affixed in a similar manner to the remaining Conjuga¬ 
tions whose meaning admits of their reception, with the excep¬ 
tion of Piel which slightly deviates. 



VERB WITH AFFIXES. 

Preterite of 

“he taught.” 


1. c. pi. suffix. 

^ I- c - sing. suffix. 


2. m. 

2. m. 

iris'? 

2. f. 

T&i? 2 

DT$ 

* 

3. m. 

- 


3. f. 

3. 1 
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nip 1 ? “ she taught.” 

unip 1 ? 1. c. pi. suffix. '’jrnD^ 1* c. sing, suffix. 

oppip 1 ? 2 - m - 

2. f. 


□nip 1 ? 3.» 
pip 1 ? 3£ 


2. m. 
2. f. 


3. m. 


r- tTi! 

imp?) 
Mnip 1 ?) 

.OTOfl, f 

nmoH ' 

t “T : j 


“ thou didst teach.” 

unio 1 ? 1. c. pi. suffix. •gnio 1 ? i c. sing, suffix. 

on-jo 1 ?) in’TO) 

tafotfr m - innio 1 ?} 3 - m - 

pio? 8 - £ npio 1 ? 3 - f - 


rnob “ thou (f.) didst teach.” 
wnio 1 ? !• c. pi. suffix. tcho*? L c. sing, suffix. 

o^nio 1 ? 3 - m - ^.Tnio 1 ? 3 - m - 

ppioj 3 - f - rnnio? 3 - £ 


■^lo 1 ? “i taught.” 

o^nio 1 ? 2. m. pi. suffix. Tpniob 2- m. sing, suffix. 

I^n-io? 2 - f - 
o^ni.D 1 ? 3. m. 
pn-jO 1 ? 3 . f. 


■^nio^ 2 - £ 
vnib 1 ?) 
»PTO?r " 
n^nio? 3 - 1 
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SHIP? “ they taught.” 

!• c. pi. suffix. ''JHP 1 ? 1- sing, suffix. 

DSHD 1 ? 2- “• TfHI? 1 ? 2 - m - 

pnp 1 ? 2. f. •jjrw# 2. f. 

□HD 1 ? 8. m. IDHE 1 ? 3. m. 

3 . f. mnp 1 ? 3- f - 


]fl“jPi or DEHP 1 ? 

“ ye did teach.” 

uirnp 1 ? l «■ pi- suffix - 

’pirnp 1 ? 1 sin g* suffix - 

Dinio 1 ? 3. m. 

imnip 1 ? 3. m. 

I^nip 1 ? 3. f. 

ninip 1 ? 3. t 

ttisb “we< 

iid learn.” 

D^unp 1 ? 2. m. pi. suffix. 

TJU-JP 1 ? 2. m. sing, suffix. 

puip 1 ? 2 - f - 

*?]uip| 2 . f. 

bunp 1 ? 3 - m - 

TOip 1 ? 3 . m. 

pip 1 ? 3. f. 

nuipi 3. f. 

t r : 


Participle act. “lip'll learning, or a learner, is suffixed like 
the noun. Likewise the participle passive nvob • 


Fotueb, “llD^ 

utp^. l c - pi. suffix. 

Dp"ip‘? , I 2. in. 

2. f. 

bipT! 3. m. 

p$ 8f - 


he will learn.” 

i^ip^P 1. c. sing, suffix. 

2. m. 

TpO 1 ?* 1 . 2. f. 

3. m. 

nib 1 ?*: 8f - 
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The 1st sing, and pi. and 2d m. sing, follow the same form, 

by changing (\) into (—); but before the suffixes and 

7] it is changed into short (—). H is preceded by (v) . 

T T 

The 2d fem. sing, and 3d and 2d pi. m. take the suffixes 
without any change. The 2d and 3d pi. f. drop and pre¬ 
ceding ). 


Infinitive HID*? “ to learn. 


□mb?* 


W5 


1. c. pi. suffix. 

2. m. 

2. f. 

3. ’ m. 

3. f. 


1. c. sing, suffix. 

2. m. 

2. f. 


mt$ »• f - 


Dip? 3. m. 


Imperative -in 1 ? “learn ! ’ 


1. c. pi. suffix. 


3. f. 


1. c. sing, suffix. 
3. m. 

(TllpS 3. f. 


PARADIGM WITH SUFFIXES. 



1. c. pi. suffix. 

T® 1 ? 

1. c. 

Dpip 1 ? 

2. m. 

■'S'? 

2. m. 

pip? 

2. f. 


2. f. 

DTP? 

3. m. 

ns? 

3. m. 


3. f. 


3. f. 
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n 

c 

in 

w 

x 


n- q 
c c 
» 

F* ri: 
X X 


r • 

c~ 

F* 


ir- 

n 

25 =- 

c- 

c- 

c. 

25 ' 


25 > 

FI: 

n: 

n*« 

X 

X 

Xh 

II 


i:h 

nv 

x 


n> 

o 

x 


y’** 
%h «• 


Hh 

%h 

rn 

JN 



H : * 

Qi 

r | 

y • 111 

X ri: 

n. 

III 

II- 

25 -’ 

%i‘ 

r t 

r~ 

25 . 

25 ; 


ri* 

#> 

r i- 

ri- 

£* 

r 

X 

r 

X 

r 

X 

r 

X 

X 


%* 

n. 

r 

xh 

IT 


in- 


%- 

ni 

x 


q- £r:: 

V..' X* 

25 . n i 

t* h X* 


% 

n» 

x 


» 

w 


% Q- 
^ n: 

X 


ns 

x 


» » %' 

FI Ft FI: 

XXX 


m 

X 


rn 

X 


rih n: 

X X 


n= 

II: 

H: 

25 *- 

»- 

»- 

f 1 

ft 

r l: 

jr^ 

X 

X 


llL 

X 


% %H 5r 

n F* n ~ 

^ -f 


%h %•: %;: % 

F| FI n F|.. 

“ XH 


r- x X 

X s - 


n 


$ 

§ 

Eh 

<5 

1 

Ph 

2 

6 

Ph 

<5 

CO 

•a 

. con. 

0) 

> 

1 

hJ 

i 

Ph 

O 

+~'> 

3 

-s 

cfl 

c3 

p 

p 

p 

C§ 

p 

Cp 

© 

a, 

s 

►H 

H-3 

P 

Ph 

p< 

Ph 

h 

Ph 

p 

HH 

p 

HH 

pH 
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TABLE III .—VERB J'0 IMPERFECT (§ XI. 1). 


PARADIGM . 


Fem. 

Past. 

Com. 

Masc. 



Etta 8. sing. 

“T 

n via 

: : -T 


nttfaa 2 . 

T • T 



1. 

* 


3. pi. 



owi) 2. 


WEtta 

: _ T 

i. 


Participle Active (Progressive Present). 




'ax 

nx 

trn 


f lanax 
ntoaa J inx 

‘ I ”P 


m: i 


□ W \ 


^aX 1. sing. 

nnx 2. 
wn *• 

umx i- pi. 
□nx 2. 

□n 8 - 


Participle Passive Regular. 


Future. 


Fem. 

Com. 

Masc. 


tfa$ 

1. 

^an 


Ettn 2. 

tfin 


Efa 1 .3. 


Etta 

i. 

natfjn 


aEttn 2. 

niizfan 

t : - • 


Wp. 3. 
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Infinitive. 

Efi33 abs. 

ntf ap. nmb > - n#|3» con - 


Imperative. 


Fem. 


Masc. 



} 2. sing. 

rutfi 

t: ~ 

PARADIGM ^£03- 

3E^ 2. pL 


Past. 


Fem. 

Com. 

Masc. 

ilEto 

1^3 


Eto 3 * sin s- 
nEto 2- 

t : ” • 


wu 

1. 



3. pi. 

|E?to 


DflEto 2 . 


33£to ' 

i. 


Participle Passive. 

E^3 


#a|n, tfto abf >- 

etc. Eton con. 

The conjugation of the rest of Niphal is regular. Fut. E^" 1 .- 
Piel and Pual like the regular verb. 

paradigm y yen. 

Past Tense E^H etc. Future Apoc. Eto etc. 

Participle ^30 etc. Infinitive, abs. E^H, con. E^H 

Future simple E^iP etc. Imperative E^H etc. 

Future optative e ^ c * 
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PARADIGM Wn- 

. T 

Past Tense Future Tense fcfa? 

Participle Infinitive ^rj 

No Imperative. 

The Hitbpael is conjugated like the regular verb. 


Yerbs are of three classes. 

1 . Where, when the first radical ^ is omitted, the second 
radical takes a daghesh. Of this class there are but four verbs, 
viz., to spread out, fut. j to pour, fut. ptr.i 

to form, fut. and lastly to kindle, fut. n*r. 

2 . Where the Yerb is originally a V'0, in which case the 
first letter is either dropped or changed into *\ in some of the 
paradigms. 

3. Were the Yerb is originally VJ £, in which case the first 
letter 1 is retained throughout all tenses and paradigms. 


TABLEIV .—YERB IMPERFECT vp (Obiginally V'D). 
PARADIGM bp • 


Fem. 

Past. 

Com. 

Masc. 



3. sing 



rotf 2 * *• 

t : - t 




1. 


top; 

3. pL 


DEQgf) 2. 



l. 
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Participle Active (Progressive Pres ). 

rw'r. 




( ^ 

r !• sing. 

\ ns 

agN nns 2. 

[ 

[ wn 3. 

>! umx 

f 1 . p 1 - 

- j m 

DTasfrJ o’nx 2. 

l ?a 

[ no 3 - 


Participle Passive 21^ “seated,” 

T 

is conjugated like the Participle Active. 


Fem. 

Future. 

Com. 

Masc. 

"•atfn 

optat. nactfs 

T •• •• 

1 

J 

2#n 

1 

>■1. sing. 
> 

2. 

atb'n 


a#?. 

i 

1 

3. 


agfa 

optat. na^ 

tl. pi 

roatfn 

T ; - 

lattfnj 
opt. pa^nj 

t 2 

1 ‘ 

ruatfn 

t: - 


la&y 

h 



opt 


natsto . na&6 » 

V V * V V T 

Infinitive. 

aitf; 

abs. 

na^a» na#a > 

rw 

con. 

Fem. 

Imperative. 

Masc. 


■3# 


at? 2. 

sing. 

rua&tf 


W 2. 

pi. 
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PARADIGM VERB i* B (ORIG. V'S) • 

Past Tense > rQttflJ ete * -Future Tense etc. 

t : •* t* 

Par. Pass. f- J etc. Infinitive abs. and con. 

T V T W T • 

Imperative, as Infinitive. 


paradigms by©. bj© and *?ysnn 

are conjugated like the regular Verb* 


PARADIGM bjT©n • 


PastT. a^n, ra^’ln etc. 
Part. Act. f- rQgfiD 

Future Tense etc. 


Future Apocap. etc. 

Infin. abs; n^‘1n con. 
Lnperat. etc - 


PARADIGM bypH . 

Past Tense POEfVl etc. Fut. Tense etc. 

t : ” 

Part.PasO^ID f. H^E^D etc. ^nfin. abs. and con. 2gP)n etc. 
No Imperative. 


TABLE V .—VERB PROPER 



Past. 

Fem. 

Com. 

n i?« 


m 

'm 


w 

W! 

m 


“ to suck.” 


Masc. 

p^ 8. sing. 



3. pi. 


2 . 

1. 
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Participle Active. 
Present. 


m 


nlpfJ jflN 


Masc. 

r "OJN !•• sing. 

pjri nn»2. 

1 [ wn 8. 

r uros L p 1 - 
D^J nm 2 - 

on 3. 


Participle Passive , f. 
is conjugated like Participle Passive. 


Future. 


Fem. 

Com. 

Masc. 



Pi* 

1 . 

sing. 


prn 2. 


prn 


p> 3 - 

Pi- 

prj 

i. 

np 


iprn 2. 


naprn 

Infinitive Mood. 

w. s - 


. pr 5 ?, 


pu; 

aba 

pr?, pr?. 

R 

con. 


Imperative Mood. 



Fem. 


Masc. 




R 


• ^ 


W 
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PARADIGM • 


Past Tense p'yn. etc. 

Part. Act. pi Ji£ f. np.rp etc. 
Simple Fut. p^f) etc. 


Future Apoc. pr.> prnetc. 
Imp. Mood pJin, Ipij'n etc. 
Infinitive Mood pJ'H etc. 


TABLE F/.—VERB 1"]?, Dip “to stand” 
Past. 


*p- 

by?; 

bys 

by? 


D R 

Dlp^ 

□pip 

□pip 

3. m. sing. 


nplpj 

nppip 

h> 

3. f. 

m 

nipip; 

pppip 


2. m. 

npp 

bp 

ntoipj 

nppip 

p - 

CD 

2. f. 

^ntoipi 

* , nppip 

*-i 

CD 

OQ 

e* 

1. c. 

ibp T 

idpi 

ippip 

K 1 

CD 

3. c. pi. 

□nop 

D^iDlpJ 

jniDipi 

□nppip 

i—>• 

P 

2. m. 

iw 

jnppip 

\T 

;VJ 

•o 

2. f. 

Upp 

bipip; 

bppip 

1. c. 

con. abs. 





Dip. Dip 

□ipn 

□pip 

□pip 

Infinitive. 

Dip 
*»P Ip 

□ipn 

□pip 

o 

Imperat. 

,, pipn 

•’ppip 

HH 

B 


iDlp 

iDlpn 

ippip 

? 

& 


n»p 

njppn 

mppip 

5’ 

CD 

• 


Digitized by t^ooQie 



61 


F UTUBE. 


Kal. 

Niphal. 

Piel. 

Pual. 


mp; 

Dipl 

□Dip? 

□pip 1 : 

3. ra. sing. 

□ipn 

Dlpp 

Dpipn 

Dpipn 

Dpipn 

3.f. 

Dipn 

’DlpiJ 

Dlpp 

□DlpP 

2.m. 

•’pipn 

■'ppipn 

•’ppipn 

2. f. 

Dip? 

Dlp« 

IDlp'l 

□pips 

opipB 

1. c. 

ipip; 

iDpIp? 

IDpIp? 

3. in. pi. 

nrpipn 

n:ppn 

n:pplpp 

nippipn 

3. f. 

ibipn 

nrpipp 

ibipn 

ibpipn 

ibpipn 

2. m. 

n:ppn 

n:ppipp 

ruppipn 

2. f. 

1 c. 


Dip: 

bplpp 

□pip: 

Act. Pass. 





Dp- Dip 


□DlpP 

Dplpp 

Participle 

Hiphil. 

Hophal. 

Hiphil. 

Hophal. 


D^pn 

Dpin 

' , nip* , pq 

■‘nppin 

Past T. 

np'pn 

nppin 

iD^pri 

ippin 


nlp^pq 

qppin 

□plp'pp 
v;.i 

□pppin 

1 _'._ 


nto'pq 

pippin 

i 

Wpq 

i:ppin 



N B.—The Hithpael bjfSPP of verbs *"y are regularly 
formed by the syllable pH prefixed to the Paradigm Piel, 

g-i Dpip > opipqn. nily, -n.lypn , etc. 
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TABLE VII. 

VERB DOUBLE A YIN j?"y, 330 “ to surround ” 


Kal 


Niphal. 


Piel. 


PuaL 


2 . 1 . 

2D. 22D 

roo. 0929 

nl3D. $22D 
ntep. nppp 
* i nl3D. 

12D, 122D 

□rtop. Dn'23D 


13l2p, 13539 


2DJ 

“ T 

S’ 

09 

B- 

70 


o 

a 

09 

£ 

fc© 

o 


w 

SL 


221D 

£ 

t 


o 

g 

a 

09 

< 

a> 




w 

09 

a 




◄ 

<D 


3. m. sing. 
3. f. 

2. m. 

2 . f. 

1 . c. 

3. c. pi. 

2 . m. 

2. f. 

l.c. 


Infinitive. 


Kal. 

Niphal. 

Piel. 

Pual. 


absolute 

T 

2lD0 

22lD 

22lD 


construct 

2 pn 





Imperative. 


2iD 

2DH 

22lD 

HH 

2. m. sing. 

’?1D 

"2Dn 

’’221D 

03 

* 

2 . f. 

12D 

1290 

1251D 

a 

g* 

2. m. pi. 

orpp 

n^2D0 

OppiD 

9 

2. f. 


F UTURE. 


2D 1 . 2D 1 

2D 1 

etc-PplD 1 

etc -22lD 1 

3. m. sing. 

2on. 2Dn 

T 

2pn 

Sr 

Sr 

S.f. 

2Dn. 2D0 

2D0 

a 

< 


2. m. 

pDp. "290 

ppn 

a> 

& 

S - 

2. f. 

etc- 2D^» 2D« 

etc. 

v| 

vi 

l.c. 
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Participle. 


Kal. 

Niphal. 

Piel. 

Pual. 


23D 




active. 

2=120 

T 



22lDD * 

T 

passive. 


Hiphil. 

Hophal. 

Hithpael. 


non 

201.-1 

22 lnpn 

past. 

3on 

Dpn 

22 lnpn 

infinitive. 

2on 

wanting 

22inpn 

imperat 

2D 1 . 2D 1 

*• T •* “ 

2DV. 2D 1 

22 lnp 1 

future. 

2DD 

2D1D 

22impp 

partic. 
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TABLE VIII .—VERB Nyp “he found.” 


Kal. 

Niphal. 

Piel. 

Pual. 

Persons. 

«yp 

T T 

K«PJ 

t : • 

Nyp 

Kyp 

3. m. sing. 

nayp 

t : t 

. nt;yp: 

rotap 

t : • 

n^yp 

3. f. 

nttyp 

n«vp3 

t •• : * 

n«yp 

T *• * 

nayip 

2. m. 

HH 

ri«yp 

T T 

n«yp; 

nayp 

n«yp 

2.f. e 

«-► 

TKyP 

• T T 

T^ypj 

’nayp 

wyji 

1c. £ 

0 

IfcyP 

: t 

Wpj 

ixyp 

^yp 

3. c. pi. S 

on NyP 

t : 

□nNypj 

onxyp 

CDNyp 

2. m. 

jntfyp 

jnxypj 

jnayp 

jONyp 

2. f. 


tifcyp: 

UNyp 

iiNyp 

1. c. 

Niyp 

ayp: 

tfyp 

wanting. 

absolute, 

pj 

Kyp 

aypn 

.. f . 

«yp 


construct. 5. 

Nyp 

t : 

Nypn 
.. T . 

ayp 

wanting. 

2. m. sing. ^ 

a 

\vyp 

etc. 

etc. 


2. f. 1 

2 

layp 




2. m. pi. £ 

n:«yp 

t v : 




2. f. ? 

ay?" 

Nyp 1 
.. T . 

«ypi 

W! 

Future. 

etc. 

etc. 

etc. 

etc.’ 


«yp 


i 

aypp 


active. 3 

S 

WSP 

T 

^yp4 


Nypp 

t : : 

• St 

passive. 
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VERB “ he found ” (Continued). 


Hiphil. 

Hophal. 

Hithpael. 

Persons. 

K'Vpn 

nWpn 

naapn 

Wiipn 

etc. 

Kscn 

t : : 
etc. 

Nappn 

rtNapnn 

n^apnn 

nxapnn 

^impnn 

iNVPOn 

onfcypnn 

jpNapnn 

UKjfDCin 

3. m. sing. 

3. f. 

2. m. 

2 - f - ? 

1. C. j 

<t> 

3. c. pi. g 

© 

2. m. 

2. f. 

1. c. 

«rcpn 

trvpn 

wanting. 

n^pp 

wanting. 

Kappn 

absol. o' 
const. S. 

KJfOCI 

etc. 

wanting. 

Kappn 

etc. 

2. m. sing. 

2.f. g 

2. m.pl. ® 
8* 

2. f. r 

apoe. N£p;> 

t : v 
etc. 

8«PP? 

etc. 

Future. 

tf'VPP 

«¥*?*? 

KgPPP 

act. 5 

pass. s* 
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TABLE IX .— VERB n"b > nb^. “to reveal.’’ 


i 


Kal. 

Niphal. 

Pie). 

Pual. 

Peraons. 

nba 

noba 

ri*ba 

rrba 

^ba 

'iba 

□rrba 

irvba 

irba 

nbaa 

nbaa 

n^baa 

rrbaa 

^rrbaa 

ibaa 

Djvbaa 

irrbaa 

irbaa 

etc. nba 

etc. nba 

t : 

3. m. sing. 

3. f. 

2. m. 

2. il T 

8 

1. c. Zs 

3.0. pi. § 

2. ID. 

2. f. 

1. c. 

riba 

niba 

riba: 

nlban 

T * 

nba- nba 
niba 

niba 

abs. t? 

3: 

con. H. 

1 

etc. nba 
' 

etc. nban 

** T * 

i 

etc nba 

wanting. 

Imperat. 

ete-nba? 

etc. nba*' 

v T* 

etc. nba’! 

etc. nba'] 

Future. 

etc. b.^ 

etc. ba 1 

T* 

etc. bai 


Fut. apoc. 

nba 

1 

nba; 

nbap 

nbap 

act. ^ 

to 

pass. 
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verb r\ u b , nba “ to reveal” (Continued). 

TT 


Hiphil. 

Hophal. 

Hithpael. 

!• 

Persons. 

etc. n^n ! 

t : * 

etc. nb:n 

t : t 

etc. n^nn 

3. m. sing. 

3. f. 

2. m. 

2f - $ 

e+ 

1. c. ^ 

Jd 

3. c. pi. g 

Cb 

2. m. 

2. f. 

1. c. 

'rfyx i 
nftjn 

r6:rj 

nfon 

: t 

nf?afln 

absol. 5^ 

tb 

const. 5. 

- 

etc. 

etc. 

v :t 

etc. rfeoi 

Future. 

etc. 


etc. 

Fut. apoc. 

etc- nbjn 

wanting. 

etc - nVann 

Iraperat. 


n» 

n 

n^app 

act. ^ 

pass. -• 
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d 

◄ 

W 


◄ 

&< 

sS 


bb 

s 

• ^4 

* a 

a cs 

a 

1 

com. 

com. pL 

a 

| 

com. 

CO CO 

oj 

<N 

fH 

CO 

<N 

<n 

rH 

E h E^. 

E H 

E[- 

E^ 

Eh 

E:* 

E • 

E: 

E • 

EH 
#“ . 

r H r 

II g>- 

II 

• 

r 

& 

r~ 

G 

r 

G 

r 


E 

Q 

a 

E 

& 

r 

n 


.a .a 

£ Jj £ £ 


f-!. E E E 

I- I—.. i—.. 


E 


E E 


E 

'5- 

a 


a 

o 

C3 

a 

£ 

a 

£ 

i-H 

CO 

CO 

a4 

(M* 

551: 

r * 

E 

E 

G 

E 

E • 

E 

ir 

E" 

r :• 

E 

0T~ 

r~ :• 

r 

OH 

n 

r 

r- :• 

r~ 

nn 

E 


E 

o 

o 


e: 

r 

E 


bD 

a 


a 

cS 

a J 

a 

o 

o 

com 

a 

a 

4S 

com 

CO 


rH 

CO 

o* 

oi 

— 

r-|- 

rr n* 

n* 

*-l* 

rV 

*T* 

n- 

E 

r *• 

E H 

E 

E E- 

r ; r : 

G H G 

E 

r : 
r 

E 

r 

E 

e~ 

E 

r • 
r 

E : ‘ 

a 

E- 

r • 
r 

£: 

E- 

r • 

r~ 

n 


03 

a> rt 

.13 aD 


nn 

E 


a «s 


a 

a 

H 

03 

<4H 



s 

0/ CL> 

oT 

oT 

03 

£ a 

cs 

a a 

’a 

a 

*- 

c5 

§ 1 

"S *5 

hH 

r :• 

& 

n 

r 

03 03 

-g X 

d 

o 

d 

o 

>» 

0) 

£ 

*- :• :• 
^ fcJ 

r :• r- :• 

& a 


r :• 

a 

r : 

a 

r 

r . 
& 

hih nn 

a — 

fl: 

a 

i> 

% 

Gh 


% 




n 
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Infinitive, 


69 


feb 


a 


'o 

OD 

* 

a 





© 

> 

• r-t 

a 

a 

4> 

m. pi 

a 

■8 

n. 

n 

r~ 

r~* 

r :■ 

n 

r 

■8 

8 





£ 

© 

<N 

si 

(N 

<N 


0Q 

g*- 

c- 

ri¬ 

Fi¬ 

JT w 

a. 

04 

a 

E 

nr 

n- 

n 

rH 

0) 

► 

53 

08 

a. 

r 

II 

r 
■0 - 

c 

ll* 

r 

■b — 

ll- 

r 

c- 

r 

IT- 

r 

HH 

r : 

II 

r • 
r 

r 

r- :• 
r 

^ V- 

a 

8 

.S 



g 

G 

c 

G 


llj 

p; 



-g 


" r ~ 







E 




•»—i 
► 



sb 


o' 

O 

& 

P 

*s 

a 

a 

<2 

a 
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